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 א. 

 י״ב :ז׳ דברים 1.

קֶב   ׀ וְהָיָָ֣ה ָ֣ שְמְע֗וּן   ע  ת   תִּ ֵ֤ ים    א  שְפָטִּ לֶה   הַמִּ ם   הָא ֵ֔ ם  וּשְמַרְתֶֶּ֥ יתֶֶ֖ ם  וַעֲשִּ ה  וְשָמַר    אֹתָָ֑ יךָ  יְהֹוָָ֨ ית    לְךָ֗   אֱלֹהֶֶ֜ ת־הַבְרִּ סֶד   אֶֶֽ ר  וְאֶת־הַחֵֶ֔ ע   אֲשֶֶּ֥ שְבֶַ֖   נִּ

יךָ׃   לַאֲבֹתֶֶֽ

ם .תשמעון  עקב והיה רש"י: צְווֹת  אִּ בָיו דָש שֶאָדָם  קַלוֹת הַמִּ  .תשמעון  בַעֲק 

Deuteronomy 7:12 

And if you do obey these rules and observe them carefully, Hashem your G-d will maintain faithfully for you 

the covenant that He made on oath with your fathers: 

Rashi: And it will be, because you will heed: Heb.  קֶב  lit. heel. If you will heed the minor commandments ,ע 

which one [usually] tramples with his heels [i.e., which a person treats as being of minor importance]. 

 

 

 א׳: א׳  עקב ,  תנחומא  מדרש 2.

קֶב   וְהָיָה ירָא   לָמָה:  הַכָתוּב   שֶאָמַר  זֶה .  ע  י   אִּ ימ  בַי  עֲוֹן,  רָע  בִּ י   עֲק  נִּ ך ו(.  ,  מט  )תהלים   יְסוּב  תְבָר    תוֹרָה   שֶנָתַן  הוּא   בָרוּך  הַקָדוֹש   שֶל   שְמוֹ   יִּ

ל שְרָא  ש  בָהּ  שֶי ש  לְיִּ אוֹת  ש  ה  וּשְלֹש   מ  צְוֹת  עֶשְר  פְנ י.  וַחֲמוּרוֹת   קַלוֹת  בָהֶן   וְי ש,  מִּ צְוֹת  בָהֶן   שֶי ש   וּמִּ ין   קַלוֹת  מִּ ין  אָדָם  בְנ י  שֶא  יחִּ   בָהֶן   מַשְגִּ

ין   אֶלָא  יכִּ יהֶן  תַחַת   אוֹתָן  שֶמַשְלִּ קְב  ן   כְלוֹמַר ,  עִּ יכָך,  קַלוֹת  שֶה  ד   הָיָה   לְפִּ א   דָוִּ תְיָר  יוֹם   מִּ ין  מִּ ר  הַדִּ בוֹנוֹ :  וְאוֹמ  י ,  עוֹלָם  שֶל   רִּ ינִּ א   א  תְיָר  ן   מִּ   מִּ

צְוֹת ן,  שֶבַתוֹרָה  הַחֲמוּרוֹת   מִּ מָ .  חֲמוּרוֹת   שֶה  י   המִּ א   אֲנִּ תְיָר  ן .  מִּ צְוֹת  מִּ י  שֶמָא ,  הַקַלוֹת  הַמִּ הֶן   אַחַת  עַל  עָבַרְתִּ ם,  מ  י  אִּ יתִּ ם   עָשִּ   לאֹ   אִּ

י  יתִּ פְנ י ,  עָשִּ יר   הֱו י ,  אָמַרְתָ   וְאַתָה.  קַלָה   שֶהָיְתָה   מִּ צְוָה   זָהִּ צְוָה   קַלָה   בְמִּ בְמִּ ירָא   לָמָה ,  אָמַר  לְכָך .  חֲמוּרָה   כִּ י   אִּ ימ  קֶב   וְהָיָה'  וְגוֹ   רָע   בִּ   ע 

שְמְעוּן ים:  הַכָתוּב  שֶאָמַר   זֶה .  תִּ זָהָב  הַנֶחֱמָדִּ פָז   מִּ יב,  יט  וְגוֹ' )תהלים   רָב   וּמִּ זְהָר  עַבְדְךָ   גַם :  יא(. וּכְתִּ קֶב  בְשָמְרָם  בָהֶם   נִּ   )שם  רָב   ע 

ה  יב(. באֹ  פסוק יאַך  וּרְא  ד   ה  חַ   דָוִּ בְר    אֶת  מְשַב  ים ,  שֶאָמַר,  הַתוֹרָה  ידִּ זָהָב  הַנֶחֱמָדִּ פָז  מִּ ין   אֶלָא,  עוֹד  וְלאֹ.  רָב   וּמִּ ינ י  בְכָל  שֶא    תְבוּאָה   מִּ

יבָה סֹלֶת   חֲבִּ יָה  מִּ יא , נְקִּ י,  בַפֶה  צָפָה  שֶהִּ בְר  ין   תוֹרָה  וְדִּ יבִּ מֶנָה חֲבִּ ים :  שֶנֶאֱמַר,  מִּ דְבַש  וּמְתוּקִּ ים  וְנֹפֶת   מִּ י  יא(. אָמַר פסוק  )שם  צוּפִּ   רַבִּ

ינָא ם ,  חֲנִּ ין ,  תאֹמַר   אִּ ינ י  בְכָל  שֶא  ין  מִּ ין   הַמַשְקִּ ן   מְתוּקִּ י   הַדְבַש  מִּ בְר  ין   תוֹרָה   וְדִּ כֻּלָם   מְתוּקִּ ים ,  בָהֶן   שֶכָתוּב,  מִּ דְבַש   וּמְתוּקִּ ים  וְנֹפֶת  מִּ .  צוּפִּ

ד   אָמַר פְנ י  דָוִּ בוֹן ,  הוּא  בָרוּך  הַקָדוֹש  לִּ ים  רִּ פְנ י  שֶמָא ,  הָעוֹלָמִּ ן   מִּ ין  שֶה  דְבַש   מְתוּקִּ י,  מִּ זְהָר   עַבְדְךָ   גַם ,  אֶלָא.  וְשָלוֹם   חַס  בָהֶן  בָסַרְתִּ   נִּ

קֶב  בְשָמְרָם בָהֶם צְוֹת, רַב  ע  יכָך. קַלוֹת  מִּ יב לְפִּ יא  כ(, זוֹ, לא וְגוֹ' )שם  צָפַנְתָ  אֲשֶר   טוּבְךָ רַב מָה: כְתִּ צְוֹת שֶל שְכָרָן  הִּ  קַלוֹת.   מִּ
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2. Midrash Tanchuma, Eikev 1:1 

(Deut. 7:12:) “And it shall come to pass if (literally, in the heel of).” This text is related (to Ps. 49:6), “Why 

should I fear in the evil days, when the iniquity of my heels encompass me?” May the name of the Holy One, 

blessed be He, be blessed because He has given a Torah to Israel in which there are six hundred and thirteen 

commandments, some of which are light and some weighty. But because some of the commandments are 

light, people pay no attention to them. Instead they cast them under their heels [while] saying they are light. 

For that reason David was afraid of the Day of Judgment and said, “Master of the world, I am not afraid of 

the weighty commandments which are in the Torah, because they are weighty. Of what am I afraid? Of the 

light commandments, lest I have transgressed one of them, [not knowing] whether I have fulfilled it or not 

fulfilled it, because it is light; for you have said, ‘Be as mindful of the light commandments as of the weighty 

commandments.’” It therefore says (in Ps. 49:6), “Why should I fear in the evil days?” (Deut. 7:12:) “And it 

shall come to pass if (ekev) you heed [these statutes].” This text is related (to Ps. 19:11-12), “More delightful 

are they than gold, than much fine gold; [sweeter also than honey and the drippings of the comb]. Also by 

them is Your servant warned; [in keeping them there is great reward (ekev)]. Come and see how David 

glorified the words of Torah, where it is stated (ibid.), “More delightful are they than gold, than much fine gold.” 

And not only that, but among all the kinds of grains, none is more precious than pure semolina, which floats 

upon the [sieve] (zafah benapah); but the words of Torah are more precious than that, as stated (ibid., vs. 

11), “sweeter also than honey and the drippings of the comb (nofet zufim).” R. Hanina said, “If you say that 

among all the beverages none is sweeter than honey, the words of Torah are [even] sweeter than honey.” 

David said to the Holy One, blessed be He, “Master of the universe, if You say that they (the commandments) 

of the Torah are sweet, Heaven forbid that I should have missed them. Rather (according to vs. 12), ‘Also by 

them is Your servant warned; in keeping them there is great reward,’” [meaning] the light commandments. 

Therefore it is written (in Ps. 31:20), “How abundant is the good which You have laid up [for those who fear 

You]….” This is the reward for the light commandments. 

 

 ד. 

 ב -א   פ״ח   שבת   3.

י   אָמַר ימוּ   בְשָעָה:  אֶלְעָזָר   רַבִּ קְדִּ ל  שֶהִּ שְרָא  שְמָע״  ״נַעֲשֶה״  יִּ י:  לָהֶן  וְאָמְרָה  קוֹל   בַת   יָצְתָה   לְ״נִּ לָה   מִּ י  זֶה  רָז  לְבָנַי  גִּ ת   שֶמַלְאֲכ    הַשָר 

ין  שְתַמְשִּ יב? בוֹ מִּ כְתִּ י  מַלְאָכָיו ה׳  ״בָרְכוּ: דִּ בֹר  י כֹחַ  גִּ שְמֹעַ   דְבָרוֹ  עֹש  ישָא  —  דְבָרוֹ״  בְקוֹל לִּ י״  בְר  שְמֹעַ״ וַהֲדַר ,  ״עֹש  י  אָמַר . ״לִּ   חָמָא   רַבִּ

ינָא   י בְרַבִּ  יב   מַאי :  חֲנִּ כְתִּ י   ״כְתַפוּחַ   דִּ מְשְלוּ   לָמָה  —   וְגוֹ׳״   הַיַעַר   בַעֲצ  ל   נִּ שְרָא  רְיוֹ   זֶה   תַפוּחַ   מָה :  לָך  לוֹמַר ,  לְתַפוּחַ   יִּ   אַף ,  לְעָלָיו  קוֹדֶם   פִּ

ל  שְרָא  ימוּ   יִּ קְדִּ שְמָע״  ״נַעֲשֶה״  הִּ ינָא  הָהוּא.  לְ״נִּ ין   דְקָא   לְרָבָא  דְחַזְי יהּ  מִּ שְמַעְתָא  מְעַי  יהּ   אֶצְבְעָתָא   וְיָתְבָה,  בִּ יד  י   דִּ   מָי יץ   וְקָא   כַרְעָא   תוּת 

יהּ  מַבְעָן   וְקָא ,  בְהוּ יהּ   אֲמַר.  דְמָא  אֶצְבְעָת  יזָא   עַמָא :  ל  יתוּ,  פְזִּ י,  לְאוּדְנַיְיכוּ  פוּמַיְיכוּ  דְקַדְמִּ יתוּ  בְפַחְזוּתַיְיכוּ  אַכַתִּ ישָא.  קָיְימִּ יבַעְיָא   בְר    אִּ

שְמַע   לְכוּ י ,  לְמִּ יתוּ   אִּ יתוּ  —   מָצִּ י ,  קַבְלִּ יתוּ  לָא   —   לָא   וְאִּ יהּ  אֲמַר .  קַבְלִּ ינַן   אֲנַן :  ל  ימוּתָא  דְסָג  שְלִּ יב   בִּ מַת :  בַן  כְתִּ ים   ״תֻּ ם״  יְשָרִּ   הָנָך ,  תַנְח 

י  ינָש  יל דְסָגַן  אִּ יב וּתָאבַעֲלִּ ים   ״וְסֶלֶף: בְהוּ  כְתִּ ם״ בוֹגְדִּ  .יְשָד 

Shabbat 88a-b 

Rabbi Elazar said: When the Jewish people accorded precedence to the declaration “We will do” over 

“We will hear,” a Divine Voice emerged and said to them: Who revealed to my children this secret 

that the ministering angels use? As it is written: “Bless Hashem, you angels of His, you mighty in 

strength, that fulfill His word, hearkening unto the voice of His word” (Psalms 103:20). At first, the 

angels fulfill His word, and then afterward they hearken. Rabbi Ḥama, son of Rabbi Ḥanina, said: What 

is the meaning of that which is written: “As an apple tree among the trees of the wood, so is my beloved 
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among the sons. Under its shadow I delighted to sit and its fruit was sweet to my taste” (Song of Songs 2:3)? 

Why were the Jewish people likened to an apple tree? It is to tell you that just as this apple tree, its 

fruit grows before its leaves, so too, the Jewish people accorded precedence to “We will do” over “We 

will hear.” The Gemara relates that a heretic saw that Rava was immersed in studying halakha, and his 

fingers were beneath his leg and he was squeezing them, and his fingers were spurting blood. Rava 

did not notice that he was bleeding because he was engrossed in study. The heretic said to Rava: You 

impulsive nation, who accorded precedence to your mouths over your ears. You still bear your 

impulsiveness, as you act without thinking. You should listen first. Then, if you are capable of fulfilling 

the commands, accept them. And if not, do not accept them. He said to him: About us, who proceed 

wholeheartedly and with integrity, it is written: “The integrity of the upright will guide them” (Proverbs 

11:3), whereas about those people who walk in deceit, it is written at the end of the same verse: “And 

the perverseness of the faithless will destroy them.” 

 

 י״ט :מ״ב  ישעיהו  4.

י ֵ֤ ר   מִּ וּ  י  עִּ ָ֣ י  כִּ ֵ֔ ם־עַבְדִּ ש  אִּ ֶ֖ ר  י  וְח  ָ֣ י אֶשְלָָ֑ח  כְמַלְאָכִּ ֵ֤ ר   מִּ וּ  ם עִּ לֵָ֔ מְשֻּ ֶ֖ר  כִּ וּ  בֶד וְעִּ    יְהוֶָֽה׃   כְעֶֶּ֥

Isaiah 42:19 

Who is so blind as My servant, So deaf as the messenger I send? Who is so blind as the chosen one, So 

blind as the servant of Hashem? 

 

 ה. 

 י״ג :ד׳ קהלת   .5

ן  יֶֶּ֥לֶד  ט֛וֹב ֶ֖ סְכ  לֶך וְחָכָָ֑ם  מִּ מֵֶ֤ ן   מִּ יל  זָק  ר וּכְסִֵּ֔ ע  אֲשֶ֛ ר  לאֹ־יָדֶַּ֥ ֶ֖ זָה  וֹד׃  לְהִּ  עֶֽ

ךְ  רש"י: לֶּ יט  שֶהוּא,  הָרַע   י צֶר   זֶה  .וּכְסִיל   זָקֵן   מִמֶּ ים   עַל  שַלִּ בָרִּ שָעָה .זָקֵן  .כָל־הָא    לַפֶתַח, " שֶנֶאֱמַר,  בוֹ   נָתוּן   הוּא ,  הַוְּלָד   שֶנוֹלָד   שֶמִּ

ץ חַטָאת הוּ .וּכְסִיל :"רֹב  דְרָש כַך , רָעָה  בְדֶרֶך שֶמַתְע  דְרָש נִּ    :בַמִּ

Ecclesiastes 4:13 

Better a poor but wise youth than an old but foolish king who no longer has the sense to heed warnings. 

Rashi: Than an old and foolish king. This is the evil inclination, which rules over all the limbs. “Old,” for 

when a child is born, it comes to him, as it is stated, “sin rests at the opening.” And foolish. Because it 

misleads him in the way of evil. It is expounded in the Midrash in this manner. 

 

 . ו

 ג׳ :ה׳  תולדות ,  תנחומא  מדרש. 6

ש  הָמָן ק  יד  בִּ ים  כָל  אֶת   לְהַשְמִּ ש  לאֹ'  וַה,  הַיְהוּדִּ ק  שְלְטוּ   אֲשֶר  הוּא  וְנַהֲפוֹך ,  בִּ ים  יִּ לְעָם   א(. בָלָק ,  ט  וְגוֹ' )אסתר   הַיְהוּדִּ קְשוּ  וּבִּ ל   בִּ   לְקַל 

ל   אֶת שְרָא  ש   לאֹ ' וַה, יִּ ק  שְמֹעַ  אֱלֹהֶיךָ' ה   אָבָה וְלאֹ: שֶנֶאֱמַר, בִּ לְעָם   אֶל   לִּ יכָך ,  כג  וְגוֹ' )דברים  בִּ יב   ו(. לְפִּ י:  כְתִּ י  אָמַר  זֶה  מִּ   לאֹ ' ה ,  וַתֶהִּ

וָּה י  כָל, הֱו י . צִּ ך  יוּצַר  כְלִּ צְלָח לאֹ  עָלַיִּ יָאנוֹס. יִּ י   אָמַר  אַדְרִּ עַ  לְרַבִּ בְשָה  גְדוֹלָה , יְהוֹשֻּ ין הָעוֹמֶדֶת הַכִּ ים  ב  בְעִּ ים  שִּ בִּ   הוּא  גָדוֹל : לוֹ אָמַר .  זְא 

ילָהּ הָרוֹעֶה י כָל, הֱו י . לְפָנֶיהָ   וְשוֹבְרָן  וְשוֹמְרָהּ  שֶמַצִּ ך יוּצַר  כְלִּ צְלָח.   לאֹ עָלַיִּ  יִּ

Midrash Tanchuma, Toldot 5:3 

Haman wanted to destroy all the Jews, but the Holy One, blessed be He, did not desire it, and therefore: 

Whereas it was turned to the contrary, that the Jews ruled over them that hated them (Est. 9:1). Balaam and 

Balak wanted to curse Israel, but the Holy One, blessed be He, did not agree, as it is said: Nevertheless, 
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Hashem thy G-d will not hearken unto Balaam (Deut. 23:6). Hence it is said: Who is he that saith, and it came 

to pass, when Hashem commandeth it not? (Lam. 3:37). Hadrian said to R. Joshua: “Mighty is the lamb that 

can survive among seventy wolves.” And he replied: “Mighty is the shepherd who can save and protect the 

lamb, and destroy the  
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וֹר זְמֶּ֥ ָ֑ד  מִּ י  יְהוֶָּ֥ה  לְדָוִּ עִּ֗ א   רֹֹ֝ ָֹ֣ ר׃ אֶ  ל וֹת חְסֶָֽ נְאָ֣ שֶא   בִּ י  דֶֶּ֭ נִּ ָ֑ יצ  י יַרְבִּ ֶ֖ וֹת  עַל־מ  י׃  מְנֻּחָ֣ נִּ ֶֽ  יְנַהֲל 

Psalms 23:1-2 

A psalm of David. Hashem is my shepherd; I lack nothing. He makes me lie down in green pastures;  he leads 

me beside the still waters. 

 


